Rova, Kommode 4T

@ Montageanleitung Notice de montage
@ Handleiding voor de montage @ Montazni navod
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Service * Assistenza * Dienstverlening * Serwis
Servis * Szerviz * CepBucHas cnyxba

Name « Nom « Nome - Naam -
Nazwa + Jméno + Nazov » Név +
Denumire + Isim + HaasaHwe

Nr.+ No. + N° » Homep + C + Sz

Typ * Type = Tip » Tipus * Tipo +
Tun

1x|ca. 922 x 350 mm
1x|ca. 903 x 680 mm
1x|ca. 922 x 330 mm
1x|ca. 668 x 330 mm
ca. 668 x 330 mm
1x|ca. 668 x 315 mm
2x|ca. 459 x 338 mm
2x|ca. 459 x 338 mm
2x|ca. 437 x 300 mm
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@ Push-To-Open einstellen

Régler les Push-To-Open

@ Sistemare Push-To-Open
(NL) Push-To-Open instellen

Nastawi¢ Push-To-Open

(SK) Reglare Push-To-Open

Adjusting the Push-To-Open

(C2) vyrovnejte Push-To-Open

Nastavenie Push-To-Open

(HU Allitsa be az Push-To-Open

Push-To-Open ayarlanmasi
PerynupoBka Push-To-Open

@ Tiiren einstellen
(Scharniere justieren)
Adjusting the doors
(adjusting the hinges)
Régler les portes
(ajuster les charniéres)
@ Sistemare le porte
(regolare le cerniere)
Deuren instellen
(scharnieren afstellen)

Nastawi¢ drzwi
(wyregulowac zawiasy)

@ Vyrovnejte dvirka
(sefid'te zavésy)

Nastavenie dveri
(nastavenie zavesov)

<D Allitsa be az ajtokat
(allitsa be a zsanérokat)

@ Reglare usi

(ajustare balamale)
Kapilarin ayarlanmasi

(menteselerin seviye ayari)

PerynupoBka gBepen
(perynmpoexa LapHupa)
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(D) Push-To-Open einstellen (C2) Vyrovnejte Push-To-Open
Adjusting the Push-To-Open Nastavenie Push-To-Open
Régler les Push-To-Open @Allitsa be az Push-To-Open
® Sistemare Push-To-Open @ Reglare Push-To-Open
(NL) Push-To-Open instellen Push-To-Open ayarlanmasi

Nastawi¢ Push-To-Open Perynuposka Push-To-Open
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@ Tiren einstellen
(Scharniere justieren)

Adjusting the doors
(adjusting the hinges)

Régler les portes ]
(ajuster les charniéres)

@ Sistemare le porte
(regolare le cerniere)

Deuren instellen
(scharnieren afstellen)

NastawicC drzwi
(wyregulowac zawiasy)

@ Vyrovnejte dvirka
(serid’te zavésy)

Nastavenie dveri
(nastavenie zavesov)

@ Allitsa be az ajtokat
(allitsa be a zsanérokat)

@ Reglare usi

(ajustare balamale)
Kapilarin ayarlanmasi

(menteselerin seviye ayari)

PerynupoBka aBepeu
(perym/xpOBKa LiapHupa)
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